
1455239-2-A

4 6

7 9

10 12

1

1 3

Kohler Co.

1455239-2-A

2

5

8

11

13 1514

IMPORTANT INFORMATION

Record your model number: 

If possible, assemble the faucet and drain to the bathroom sink before 
installing the sink.

Follow all local plumbing and building codes.

1A. 1/2”-14 NPSM Supply Hoses

5A. Insert the “COLD” handle on the right and the remaining handle 
on the left.

6A. Loosely attach each handle with a washer and a threaded ring.

7A. Ensure the handles are in the OFF position. Align the handles as 
shown.

8A. Position the screws to the front and back and tighten to secure.

9A. Handtighten the hoses to the underside of each handle.

10A. Connect the hoses to the tee. Snap together until you hear an 
audible click.

11A. Disassemble the drain.

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS

Noter le numéro du modèle.

Si possible, assembler le robinet et le drain sur l’évier avant d’installer 
ce dernier.

Respecter tous les codes de plomberie et de bâtiment locaux.

1A. Tuyaux d’arrivée 1/2”-14 NPSM

5A. Insérer la poignée “COLD” (Froid) sur la droite et l’autre poignée 
sur la gauche.

6A. Attacher chaque poignée avec une rondelle et un anneau fileté, 
sans serrer.

7A. S’assurer que les poignées sont en position d’arrêt. Aligner les 
poignées tel qu’illustré.

8A. Placer les vis sur l’avant et l’arrière et serrer pour fixer en place.

9A. Serrer les tuyaux sur le dessous de chaque poignée.

10A. Connecter les tuyaux au té. Enclencher ensemble jusqu’à ce 
qu’un clic soit entendu.

11A. Désassembler le drain.

INFORMACIÓN IMPORTANTE

Anote su número de modelo.

De ser posible, ensamble la grifería y el desagüe al lavabo antes de 
instalar el lavabo.

Cumpla todos los códigos locales de plomería y de construcción.

1A. Mangueras de suministro de 1/2”-14 NPSM

5A. Introduzca la manija de agua fría identificada como “COLD” en el 
lado derecho y la otra manija en el lado izquierdo.

6A. Coloque sin apretar cada manija con una arandela y con un anillo 
roscado.

7A. Asegúrese de que las manijas estén en la posición cerrada (OFF). 
Alinee las manijas como se ilustra.

8A. Coloque los tornillos enfrente y atrás, y apriételos hasta que 
queden fijos.

9A. Apriete a mano las mangueras a la cara inferior de cada manija.

10A. Conecte las mangueras a la T. Únalas a presión hasta que escuche 
un sonido de “clic”.

11A. Desensamble el desagüe.
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16 181716A. Hot Connection

16A. Cold Connection

18A. Check all connections for leaks.

Need help? Contact our Customer Care Center. 

USA/Canada: 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537), Mexico: 001-800-456-
4537 

For service parts information, visit kohler.com/serviceparts.

For care and cleaning information, visit kohler.com/clean.

This product is covered under the KOHLER® Faucet Lifetime 
Limited Warranty, found at kohler.com/warranty. For a hardcopy of 
warranty terms, contact the Customer Care Center. 

16A. Raccord Chaud

16A. Raccord Froid

18A. Inspecter tous les raccords pour y rechercher des fuites 
éventuelles.

Besoin d’aide? Appeler notre centre de services à la clientèle.

USA/Canada : 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537), Mexique : 001-800-
456-4537

Pour tout renseignement sur les pièces de rechange, visiter le site 
kohler.com/serviceparts.

Pour des renseignements sur l’entretien et le nettoyage, visiter le site 
kohler.com/clean.

Ce produit est couvert sous la Garantie limitée à vie des robinets 
KOHLER®, fournie sur le site kohler.com/warranty. Pour obtenir 
une copie imprimée des termes de la garantie, s’adresser au centre de 
service à la clientèle.

16A. Conexión de agua caliente

16A. Conexión de agua fría

18A. Revise que no haya fugas en ninguna de las conexiones.

¿Necesita ayuda? Comuníquese con nuestro Centro de Atención al 
Cliente.

EE.UU./Canadá: 1-800-4KOHLER (1-800-456-4537), México: 001-800-
456-4537

Para consultar información sobre piezas de repuesto, visite kohler.
com/serviceparts.

Para consultar información de cuidado y limpieza, visite kohler.com/
clean.

A este producto lo cubre la Garantía limitada de por vida para 
griferías KOHLER®, que puede consultarse en kohler. com/warranty. 
Solicite una copia en papel de los términos de la garantía al Centro de 
Atención al Cliente.


